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االله بِه فَعن نيارين في الدآم  
May Allāh benefit through him 

in the two worlds 
Āmīn 



   
حِیمِ  نِ الرَّ حْمَٰ ِ الرَّ ِسْمِ اللهَّ ب  

   
                      

ي با رلِّ عـدلَصَــم   حبِـيـبِك الشافعِ المُشفَّع  ى محـ
My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 

Your Beloved, The Intercessor, The one whose intercession is accepted 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم ْــبـةً وأَرفَعرى الوأعلَ  ى محـ   ى رتـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
The highest and most exalted of mankind in station 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم َــى الب  ى محـ   أَوسعاهاً وا جايرأَسمـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
The greatest and most sublime of creation in rank 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم    ا رب خير مهــيـعناسلُك بِو  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
Take us My Lord, down the (widest and) best of roads 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   اشف كُلَّ موجعا وافنعو  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
Give us well being, and cure every ailing person 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   انـفَـعاعف ولب وأَصلحِ القَو  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 



Rectify the heart, overlook my faults and benefit me 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   اردعاصرِفْه وي واداكْف المُعو  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
Restrain, divert and deter every aggressor 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   ي حصنِك المُـمـنـعنـحـلُّ ف  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
Allow us to dwell in your impenetrable fortress 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   اك الاَرفَعا رِضنرب ارض ع  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
My Lord, be pleased with us with your Most Exalted of Pleasure 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   ان مـجـمعي الجـنا فناجعلْ لَو  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
And grant for us, in paradise a place of gathering 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   جـمـعأير خـلْقك ا خـنافق بِر  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
Grant us all the company of the best of Your creation 

  
يلِّ عص بـدلَا رَــم   يه وسلِّملَا رب صلِّ عي  ى محـ

My Lord, Send Your Mercy upon Muhammad 
My Lord, Send Your Mercy and Peace upon him 



  
هلَى آلعو لَيهع ارِكبو لِّمسلِّ  وص مالله  

 اعوذو با من الشیطان الرجیم
حِیمِ  نِ الرَّ حْمَٰ ِ الرَّ ِسْمِ اللهَّ ب  

 
OH ALL H, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS FAMILY 

I seek refuge in All h from the Accursed Satan 
In the Name of All h, The Most Merciful and Compassionate 

 
ا ً۟ ین ِ ب ا مُّ تَۡحً۟ كََ ف تَحَۡناَ ل َّا ف ن ِ  إ

رَ  َخَّ ِكَ وَمَا تأَ مَ مِن ذَنۢب دََّ ُ مَا تقَ َّ كََ ٱ رَِ ل َغۡف ی ِّ  ل
ِعۡمَتَھُ  مَِّ ن  وَیتُ

ا ِیمً۟ سۡتقَ ا مُّ ً۟ َكَ صِرَٲط ہَۡدِی َیۡكَ وَی  عَل
“Verily We have granted thee a manifest Victory: That Allah may forgive thee thy faults of the 
past and those to follow; fulfil His favour tothee; and guide thee on the Straight Way; And that 

Allah may help thee with powerful help.” 
 

مۡ   ُ ٓءَ دَۡ جَا َق   ل

ُّمۡ رَسُولٌ۟ مِّ  ِت َیۡھِ مَا عَن مُۡ عَزِیزٌ عَل سُِ نف َ نۡ أ  
حِیمٌ۟  ِینَ رَءُوفٌ۟ رَّ مُؤۡمِن ٱلۡ ِ مُ ب َیۡ حَرِیصٌ عَل  

ِلاَّ ھوَُ  َ إ ھ ٰـ َ ل ِ ُ لآَ إ َّ ِىَ ٱ لُۡ حَسۡب َق َّوۡاْ ف نِ توََل َإ    ۖف

تُ  لۡ َّ َیۡھِ توََ عَل  
عَظِیمِ  ۖ عَرۡشِ ٱلۡ   وَھوَُ رَبُّ ٱلۡ

“Indeed, There has come to you a Messenger from amongst yourselves, grievous to whom is 
your suffering, concerned for you, to the believers gentle and compassionate. Now if they turn 
away, say; ‘Allāh is sufficient for me.  There is no god but He.  In Him I have put my trust, and 

He is the Lord of the Formidable Throne.”  
 

تَھَُ  ِ ٕ ٓ ٰـ َ َ وَمَل َّ ِنَّ ٱ  ۥ إ
ِىِّۚ   َّب ىَ ٱلن ُّونَ عَل  یصَُل

وُاْ  َّذِینَ ءَامَن ا ٱل َ یُّہ َ ٓأ ٰـ َ  ی
ِیمًا  ِّمُواْ تسَۡل َیۡھِ وَسَل ُّواْ عَل  صَل

“Indeed, Allāh and His angels bless the prophet, oh you who believe! Bless him and salute him 
with a worthy salutation.”  



 

هوعلى آل ليهع وبارِك لِّملِّ  وسص مالله 
OH ALLĀH, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS 

FAMILY 

  
  اانعارِ من دتخمده الْبعبِ    ااندي هذلّه الَّمد لالحَ

Praise be to the One who guided us 
Through His chosen slave, who summoned us 

  
  اانحدا وا من دلَّني يكبلَ  اانادن دقَذن والإِيه بِلَإِ

To Him (All h) with authority, indeed he invited us 
At your service (Oh Prophet), Oh, you who guided and urged us forward 

  
لَّصلَى عيك االلهُ بالَّ ارِئُكبِ  يذي كنصخ فَّعشا ما وانباح  

All h your Creator has sent His Mercy upon you 
Indeed, We have been distinguished and favored through you Oh, possessor of Intercession 

  
الأطْم كآل عهس ندعارِ مالـر ى فَ  كمأَسهجالن فْنس ممح اةاان  

(And Mercy) Upon your pure family, they are the treasure trove of your highest secret 
For they are the ships of salvation, (they are) our sanctuary 

  
ولَعحى صرالك كتابميـامِ حد اة  ونع هلائووا لحبأَص ـنِكاان  

(And Mercy) Upon your noble companions, the defenders of your religion 
They are models of loyalty to him (Muhammad) 

  
ابِوالتلَع ينهقٍ مدبِص داما ح  ي الْحادجالأَش ـجـيه ةدوماان  

(And Mercy Upon) Those who follow them with truthfulness, so long as  
The camel singer urges forward the caravan of love (with songs of affection) igniting the fire 

of yearning  



  
وم لَاللّه الحَبِيب را ذُكدبإِلاَّ    ى المُح وى وحأَضوشهاً نالاان  

By All h, never is the Beloved mentioned in the presence of the lover  
Except that he becomes passionately overwhelmed with joy. 

     
  ا ؟انائسِ هع النفَبذْلُ النفُوسِ م  ين علَيهِمين المُحـبـونَ الَّذأَ

Where are the lovers who find ease 
In sacrificing their souls and every precious thing (for their beloved)? 

  
  اانأَذْهب ربِه انتعشوا و إِلاَّ  ىلا يسمعونَ بِذكْرِ طَه المُصطَفَ

Never do they hear a mention of Ta-Ha, The Chosen One 
 Except that by it, the corrosion (on their hearts) vanishes and they become revived  

  
  اانوا الرضبهتحن تسأَلُ رو  ااق اللِّقَاح تشتوراجت الأَاهتفَ

The souls have become excited, yearning for the meeting (with Muhammad) 
 Longing and asking their Lord for His pleasure 

  
كَح ينبإِا فَذَالُ المُح عملىاس  فَّعِ ورِ المُشيس فهالآذَاراان  

This is the state of the Lovers 
So listen closely to the life history of the one whose intercession is accepted  

  
إِو تصلى أَانوبىصتالمُج طَه اف  ئْ وِولتمي قَلْبِكل رضاحدجاان  

And lend an ear to the description of Ta-Ha the Elected one 
 Make your heart present and it will be filled with ecstasy  

  

 
يَّــن ِـيبِك من إِلَيك دعلَع اائمم دسلِّو ـا صلِّا رب   اانى حب

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually 

Upon Your Beloved, The one who invited us to You 



هوعلى آل ليهع وبارِك لِّملِّ  وسص مالله  
OH ALLĀH, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS 

FAMILY 

  
  فَسبحانَ الَّذي أَنـبانـا" نور  جـاءَكُـم"فَقَالَ  نبأنا االلهُ

All h has announced to us (in the Qur’an) saying  “Indeed  
a Light has come to you…” So glory be to the One who informed us 

  
والنبِه نم هـدـبع طَه ور  فـانـنم بِه مظأَع  ، كْرِهـاي ذ  

He is the One who Bestowed upon us the Gift: His slave Ta-Ha, the light 
As mentioned in the Reminder (the Qur’an) Oh! How magnificent was His Gift!   

  
  ااناغْد بِه فَرحفَلْيفْرحوا  ،  و  ى ،  تأَملْ قَولَهولَمهو رحمةُ الْ

He is the Mercy of our Master, Reflect upon His words 
“Rejoice…” So come and go in utter happiness because of him (Muhammad)! 

  
سِممتثـكاً بِالسالو ةورقَىْـع  لِ االلهِوبماً بِحصـتعمشن أَنم اان  

(Rejoice) While taking hold of the reliable grip 
and clinging to the Rope of All h, our Originator 

  
نْ أَورعشتاسن نوم يل ارق :ماً ؟ كُ  ىتبِين كَ  : الَقَ نت مآداان  

And experience the lights of the one, who when asked 
When were you a prophet? Replied, when Adam was 

  
بالت ينرابِ وبم فَ اءٍ ينقفـتاس  ع ن غَفْلَةن ذَمقْظَا وي كُناان  

Between earth and water!  So awaken  
From your heedlessness concerning this and become enlightened! 

 
 
 



 

وإلَـاع ربرلْى أَسزي ِّــي لَم   اانارِ مصيخين الْي بنِقُـلُيـن  ارِ رب
And traverse to the secrets of   

My Lord preserved and continued to transfer me through the loins of the best! 
 
 

  اى بروزِي آنتا حيرِهي خف  انلمْ تفْترِق من شـعبـتين إِلاّ أَ
Never did two lineages branch out  

except that I was in the better half until the time arrived for my emergence 
 
 

  اانص هِيي إِلَاحٍ لكَمن نِ  خرجـت دارٍ قَار من خيا خينأَفَ
For I am the Best of the Best, I have come into existence through 

Marriages (no adultery in my lineage) My Lord has guarded it for me 
 
 

طَهـمااللهُ ح هرهتاراخ ـاه  ومرا بإِنس هثْلا كَماان  
All h has purified, guarded, and chosen him 

Never has a human being been created of his like 
 

 

وو هببِحو كْرِهبِذرِ وصـالنشِ قَ  الترالع بيرِ رقـوأََ دوصاان  
To love, mention, give victory to,  

And respect him, the Lord of the Mighty Throne has ordered us 
 

  
 

يَّــن ِـيبِك من إِلَيك دعلَع اائمم دسلِّو ـا صلِّا رب   اانى حب
Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually 

Upon Your Beloved, The one who invited us to You 

 

   



  آلهاللهم صلِّ  وسلِّم وبارِك عليه وعلى 
OH ALLĀH, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS 

FAMILY 

 

 

ذَهقَا ود هوتعن الإِلَه رشن  فهنيبِ بـا لَي الكُتنبـا تياان  
Indeed The Divine has spread mention of his attributes in the revealed books 

He has clearly announced them to us 
 

 

  اـانستكُم من حكْمة إِحـآتي  اق النـبِييـن لَماأَخذَ ميثَ
He took the covenant from the prophets (saying) 

I have given you Wisdom and goodness under condition that 
 

 

وـاءَكُجولُنسر منمؤـا لَتن  وونَ ورصنونَ تبِحصأتـعاناـو  
If My Messenger (Muhammad) comes to you, then you must 

Believe, give victory to, and become helpers of him 
 

 

  اـانمكَلك رتـبـةً وأَعظم بِذَ  ىفَطَصمالْامهم بِبشروا أَقْو دقَ
They announced to their people as good news the coming of the Chosen one 

Oh how great is that station and rank! 
 

 

  اـانادن نـاءِ محت لوشونَ تمي  مقَدم يرخالأَ اءَإِنْ جو وهفَ
Although he was sent the last, he will be given precedence (on the Day of Judgment) 

(All the Prophets) Will walk under the banner of the one who called us! 
 

 

يلُ شلامِ أَوةَ الإِسعٍا أُماف  وشـمَـى طُّ لاَـا قَفَّعٍ أن َـوان   أَت
Oh Ummah of Islam! The first Intercessor 

And the First one whose intercession is accepted is mine! I will not hold back 
 



    
 

حى أُنتادو فَعى ارطَ وعلْ تقُلْس  ب رِكفَخ مجن كلقَول عمسياـان  
Until it will be said to me, Rise (from prostration), ask and you will be given 

Say and you will be heard, for the star of your Glory has become manifest 
 
 

وويلـدلَّ بِـيااللهِ ج دماءُ ح  ي أََولاً آتلأَوا الْنـجِناـان  
And the banner of the Praise of All h Most High will be in my hand 

And the first to enter Paradise will be me! 
 
 

لَى ولْقِ عالْخ مااللهِ أَأَكْرقَلَفَ  اند بحاك االلهُ مـنح نهاـان  
And I am the Most honorable of creation to All h  

Indeed All h has woven (into your essence Oh, Muhammad) Compassion from Him 
 
 

وفَت يكطعي فولَسن ، ىرضلَّ مج  ع رقاصت طعطَمن عهن اهاان  
And your Lord will give you until you are Pleased, Exalted is the Giver! 

Our intellects will become incapable of comprehending the vastness of His bounty upon you 
 
 

  اا تزِيح عنِ القُلُوبِ الرانيمكَ  االلهِ كَرر ذكْر وصف محمدبِ
By All h, mention the attributes of Muhammad time and time again 

So that it may remove the corrosion from the hearts 
 
 
 

 
يَّــن ِـيبِك من إِلَيك دعلَع اائمم دسلِّو ـا صلِّا رب   اانى حب

Our Lord! Send Your Mercy and Peace perpetually 

Upon Your Beloved, The one who invited us to You 

  



هوعلى آل ليهع وبارِك لِّملِّ  وسص مالله  
OH ALLĀH, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS 

FAMILY 
 
 

نا دلَمالب قْتا ودموزِ لأَحر  عن مم ن إِذْنقَا ش اءَهكَ داان  
When the time drew near for the emergence of Ahmed 

And permission had been granted by the One who willed him into being  
 
 

  اانكَى الإِلَه ملَعا أَهـبٍ من لَ  نت وهـه الأُم الأَمينةُ بِحملَت بِ
The Truthful mother, the daughter of Wahb became pregnant with him 

The one who’s station has been elevated by the Divine 
 
 

ن ومالْال دمختدبارِ ع االلهِ بِن  بٍ رطّلمل دبأَعى البرهاان  
(She bore him) By the chosen one, Abdullah the son of 

Abdul-Muttalib who saw the evident proof 
 
 

  اانمصون عيى الإِبنِ الْلَسرى إِو  يغمر نور طَه وجهه انَكَ دقَ
For the light of Ta-Ha (who was in his loins) was visible on his face  

It was then transferred into the protected son (Abdullah) for everyone to see 
 
 

وهو ابه نمِ بِنهمٍ الكَرِيمِ الشاش  عنافم كَ بد يابنِ قُصاان  
He (Abdul-Muttalib) is the son of Hashim the Generous 

Who is the son of Abdu-Manaf, who was the son of Qusayy 
 
 

ـويماً شكى حعدي هدأالـهقَ  نلَى ا دتبِع زِزذَأَعلك شاان  
His (Qusayy’s) father was labeled “The wise”  

His affair had been elevated, Indeed the lineage has been strengthened by them  
 
 



  ااني سلْسِلات أُصوله عدنف  واحفَظْ أُصولَ الْمصطَفَى حتى ترى
And memorize the lineage of the Chosen one 

Until you reach in his lineage Adnan 
 
 

  اانللأبِ معو انَيلَ كَاعـم  لى اسـاعلَم بِرفْعه إِقف و اكنهفَ
At that point stop, and realize  

The lineage is traced back to Ismael who was a helper to his father 
 
 

وحمةٌا يننآم بِه لَتملَ  حم ش كشتسذُ النأْخيئاً يواان  
And when Aminah was pregnant with him  

She did not complain about anything that befalls (pregnant) women 
 
 

بِوا أَهحالس بن رم اطَ اللُّطْفأقْ  امصى الأَذَى وو الهَمالأحزاان  
For Gentleness from the Lord of the heavens encompassed her 

And Barred from her all harm, worry, and sadness 
 
 

كَو أَترا قَمد اءَج مبِه تملالأَ  ا ع فرش منيكْأَنَّ المُهواان  
She saw (in a vision), as was narrated to us  

That the Guardian (All h) was going to Honor the Creation 
 
 

  1اانوأُترِعت رِضاض فَا المَخدنو  بشرتاستا فَي بطْنِهالطُّهرِ من فبِ
Through the pure one who was in her womb, so she Rejoiced! 

And the time for labor drew near, so she was filled with pleasure! 
 
 

والأَنو لَّتجن كُلِّ الْتم جِاريلاَ  اهم قْتفَو تفَّعِ حالمُش داان  
And the lights emanated from all directions 

For the birth of the one given intercession had arrived 

                                                
1  سااللهِ انَبح الحَواللهِ مد إلَ لاَوااللهُ إلاَّ ه أَ االلهُو(؛ وتمام الرابعة ) أربع مرات(ر كب :لاَو ولَح قُ لاَوااللهِبِ إلاَّ ةَو العلي العظحظَي كُلِّ لَيم فة أبدا عدد خلقه رِوضفسِا نه زِوةَن عرشه ومداد 
  . هاتملكَ



 
 

الْو سمش تزررٍ أَبلَ فَجيىقُبدالْ  ه رظَهماً وكَرم بِيبحصانام  
And before dawn, the Sun of Guidance emanated 

The Beloved became manifest, honored and protected 

قَـاممــال  
PLACE OF STANDING   

 

  سلَّمو يهعلَ صلَّى االلهُ  على محمد صلَّى االلهُ
Allah's blessings be upon Muhammad, Allah's blessings be upon him and peace! 

 
 

يـكلَيلام عبِي سا ن  يـكـلَـيلام عول سسا ر  
Oh Messenger, Peace be upon you! 

Oh Prophet, Peace be upon you! 
 
 

بِييا حكلَيلام عب س  ـكـلَـياالله ع لَواتص  
Oh Messenger, Peace be upon you! 

Oh Prophet, Peace be upon you! 
 
 

صفَعرِ المُرالقَد ـباح  فَّعااللهُ المُش زْــر  أَب
Allāh has manifested the Intercessor 

The Possessor of the Elevated Station 
 
 

ـعـمأَج نكُلَّ الكَو مي عواحالن ورلا النفم 
And his light filled the horizons 

It encompassed the entire Universe 
 
 

وبِنعدصت كرا الش  نأَص تـكِّسنكرش ام  

The icons of Idolatry have been torn down 



And the edifice of Idolatry has crumbled 
 
 

ومحعزعزى الكُفْرِ ت  ونةْدداياله قْتا و  

And the Time of Guidance has drawn near 
And the Fortress of Disbelief has violently shaken 

ا القَدرِ الاَرفَعا ذَي كبِ سهـلاًاً أَهلاً ومرحب   

Greetings and a Welcoming 
To you, Oh possessor of the Ennobled rank 

 
 

ـعات تـدفَمن بِه الآفَ  يا إِم سالَةْأاملِ الره  

Oh master of the people of Revelation 
The one whom evil is repelled by 

 
 

عـفْـزكُلُّ الخَلْقِ ت أَ لَكنت فلاذٌي الحَشرِ م  

You are a refuge on the day of gathering 
For all of creation (men and jinn) shall flee to you 

 
 

من هولٍ افْـظَـعا د دهقَ  ونَوـادـني تراى م  

And call out to you saying 
“Look at what has overcome us from atrocious terror” 

 
 
 

  "مرحباً" مرحباً جد الحُسينِ   "مرحباً"ي مرحباً يا نور عينِ
Welcome! Oh, light of my eyes, Welcome! 

Welcome! Oh grandfather of Hussein, Welcome! 
 
 

ونـ تفَّعشت فَعى اشاـد تــس ا أنتهلَفَ  دفَ جـ  

And for it (the intercession) you will Prostrate 
And will be addressed, “Intercede, for your intercession is accepted” 

 
 



ما با دو ورالنـعـشع شـ يـفَ  لَ لَّىـعـ ك االلهُ صـ  

For Allāh has sent Mercy upon you 
So long as light shines and disseminates 

 

وـعـمـسشِ يرالع إِلَه  ونـمحالر بِك ـسأَلْن  

And by you, we ask the Most Merciful 
And the Lord of the Throne hears us 

 

"اااللهي"الهَادي المُشفَّع  بركَةبِ  

 

ر لفَاغف بوبي ري ذُن"االلهي"   
My Lord! Forgive my sins. Oh Allāh! 

By the Blessing of the Interceding Guide. Oh Allāh! 
 
 

لَنمالْـا بِشمعفَطَصمى اج  يي المَن يمظا عبا ر  

Oh Possessor of great bounties, Oh Lord! 
Gather us all with the Chosen one 

 

ونطاععطْمكُلَّ م ا بِه  إِلَو ـظُـرفان بِهاين  

And by him, Glance upon us 
And by him grant us all that we desire 

 

فَعِ الآفَوادو اتفَعار  وـناكْـفا كُلَّ البالاي  

And avert from us all calamities 
And divert and raise all afflictions 

 
 

سلَّمو يهصلَّى االله علَ  لَّى االله عدلَصمحى م  

Allah's blessings be upon Muhammad, Allah's blessings be upon him and peace! 
 
 

الْ يـهـمـعياً هطَّحبِ  ونقاسا ي با رـثْـنااغ  

And give us to drink Oh Lord! And come to our rescue 
With a life giving rain which pours down 

 



وى وقْبسِنِ العَـاح عمرج  بِو رممِ العتنىاخسح  

And culminate my life with excellence 
And beautify the return (to You) and end affair 

 
 

ـمـجت نالحُس ن لَهمع  وـىصشـغلاةُ االلهِ ت  

And may the Mercy of Allāh enshroud 
The one who embodied all of beauty 

 
 

وحالصةْ مابعنا شا الس هآلطُّـهـر وأَحـمد ال   

Ahmed, the Pure and (upon) his family 
And the Companions, so long as light shines 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  على آلهو بارِك عليهو سلِّمو اللهم صلِّ 
OH ALLĀH, SEND YOUR MERCY, PEACE AND BLESSINGS UPON HIM AND UPON HIS 

FAMILY 
 
 

َـاءُ  الدع
The Supplication 

  
الأَش جيهت يِي القُلُوبحتجاان  د قَلَوصن أَوم تعنل ترأَشافُه  

Indeed I have signaled towards the attributes of the one 
Whose characteristics give life to the heart and ignite the fire of yearning 

  
ا ؟انو يكُونُ ثَنا أَولُ مني القَوِ  وأَثْـن فَااللهُ قَد هلَيـى عمساا ي  

And All h Himself has praised him  
So what is our praise worth when compared (to All h’s praise of Muhammad)? 

  
ِّــن احدانو ـالمديحِ صفْوة رب  اعد درِ قَائرن حـبـاً في السكلَ 

However, it is a Love established deep in the heart  
Which motivated and called for the Praising of the purest of our Lord’s (creation) 

  
ي فَقْـرِندأَي فَعرـان وجراان  إونجزتام ا بِالْذنهه ةدـوام 

Now that we have become fused with the love (of Muhammad)  
We lift our hands of poverty and hope  

  
اانيه دعمتوسلين بِمـن إلَ  للواحالأح إلَد يلالع دـاـهِـن 

To our Lord, The One, The Unique, The Most High 
Interceding by the one who called us to Him 

  
بح الإله بِه ودجنِ الويزاان  ـتخمارِه وبيبِـهح وـهـيـفص 



His chosen one, His beloved, His purest  
The beauty of existence, by him the Divine has favored us 

 
 

اانا أَجِب دعوى اقْبلْنالمُصطَفَبِ  ينا يبا رنا يبناا ربا ر 
Our Lord! Our Lord! Our Lord! 

By the chosen one, accept us and answer our supplications 

  
 

نيالد هذافي ه وفري أُخاان اا ذُخرنا ينا أنت لَننت لَأَ   

You are sufficient for us! You are sufficient for us, For You are our refuge  
In this world and in the Hear after 

  
لاَو ؤتبذْ رياخ طاناإِنْ أَخ  اذَنـبـن اغْفرو الَا الأَحونأَصلح لَ 

Rectify our states and forgive our sins, My Lord! 
And don’t hold us accountable if we err  

 
 

ع ـتطَلَثَـبمِ الحَبِيبِ خى قَداان  بِو لُكاسنالْا ف جِ طَههي نىفَصطَم 
Take us down the path of Ta-Ha the Chosen one 

And make firm our footsteps in treading behind the Beloved  

  
ضالر ينع ةجهفي برعا تاان  أَرِندمةَ أَحطَلْع نكلٍ ما بِفَض 

 
Through Your grace, show us the emergence of Ahmed with all of his splendor 

As the Eye of Your satisfaction watches over us 

  
وـبنحـالَ م ود نوم الاَوان  وبارف طْ بِها الٍي كُلِّ حـلَـنـبح 

Strengthen our bond with him (Muhammad) in every state 
And (strengthen) the bond of those who love and support us 

  



  
  
  

ذَوِي الحُقُوقِو طَوالانصاباً أَو  الْومنِسِحين ون أجمنِد ابااءَن 
And those who do goodness, and those who answered our call 

And those who have rights over us and those who asked us to pray for them 

  
ها نأَح كيدي ينب ننت رتاان  الحَورِاضين وساعياً فنعماي ج 

And those who are present (in the gathering) and those who assist in establishing gatherings 
Here we are between Your hands (Oh, All h), For truly, You see us 

 
 

وي كلبِفَض عاسمعد ِــيـع ا سماان  لقَود نوجرلَنؤس قِّقفَح ااك 
Indeed we have Invoked You, So by Your Grace,  

Answer our requests Oh You who Hear our Prayers 

  
ااناداقْمع كُلَّ من عو رضِعِ الأَ  بِو رصاننف ةَ طَهناي بِقَا س 

And use us in giving victory to the Sunnah of Ta-Ha throughout the earth 
And restrain every aggressor to us  

  
وفاش وعع اجِافانضرالاً م  إلَو ظُراناين ونقالْأا كَاس سناه 

 And Glance upon us, and give us to drink from the cup of felicity 
And quickly cure all of our sick 

 
دنع المَمات وانقْبع نحلاأَص  اقْضِ لَوا الحَناجات ونمتخ سِنااح 
And take care of our affairs, 

 And beautify our last moments at the time of death, and rectify our end affair 

  
  



  
  
  

اانا رجوارِك الفردوسِ يد في  يبار ونعمااج وباباً لَأَحان 
Oh Lord! And gather us and the beloved ones 

In your abode of Firdous (the highest place in Paradise) For we have hope in You 
 
 

مـبالص يحر كَترا حاناـا أَغْص  آلهو ى صلِّ علَيهمصطَفَالْبِ 
(To gather us)  With the Chosen One.  And Send Your Mercy upon him  

and upon his family so long as the eastern winds sway branches 
 
 
 
 
 
 

ُونَ  ا یصَِف ةِ عَمَّ عِزَّ ِّكَ رَبِّ ٱلۡ نَ رَب ٰـ سُبۡحَ  
 Glorified be thy Lord, the Lord of Majesty, from that which they attribute (unto Him) 

 
ِینَ  مُرۡسَل ىَ ٱلۡ مٌ عَل ٰـ َ وَسَل  

And peace be unto the messengers. 
 
 

َمِینَ  ل ٰـ عَ ِ رَبِّ ٱلۡ َّ ِ حَمۡدُ  وَٱلۡ  
And praise be to God, Lord of the Worlds. 

 
 
 
 
 

 
 

 




